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Aquí empieza tu viaje líquido por el Parallel 41,
latitud en la que se encuentra localizada Barcelona y que 
conecta puntos del mapa tan icónicos como Japón, 
Turquía, Portugal, América del Norte o China. 
Estos y otros muchos destinos, sus rituales y los productos 
que allí se elaboran son la inspiración de las recetas que 
nuestros mixólogos tienen el placer de presentarte.

Una experiencia inolvidable en tu paladar.
Déjate guiar en este recorrido por nuestros expertos en 
bebidas, descubre sus secretos y sus últimas creaciones y 
comparte con ellos esa pasión por la coctelería que te 
transportará a destinos lejanos y fantásticos.

Your liquid journey across Parallel 41 starts here,
the latitude where Barcelona is located and which 
connects iconic places around the globe such as Japan, 
Turkey, Portugal, North America and China. 
These and many other destinations, their rituals and the 
products that are made there are the inspiration for the 
recipes that our mixologists have the pleasure 
of presenting to you.

An unforgettable experience for your palate.
Let yourself be led on this tour by our drinks experts,
discover their secrets and their latest creations and share 
with them that passion  for cocktails that will transport you 
to faraway and fantastic destinations.



A nuestros expertos les encanta preparar algunas recetas 
olvidadas porque evocan los orígenes del mundo del 
cóctel. Nuestra selección de bebidas va mucho más allá de 
esta carta y podemos prepararte lo que desees: 
Negroni, Old Fashioned, Martini, Caipiriña, Mojito...
Si tu cóctel favorito no aparece ¡solo tienes que pedirlo!

Our experts love preparing forgotten recipes because they 
evoke the origins of the cocktail world. Our selection of 
drinks goes far beyond this menu and we can accomodate 
to your preferences:  Negroni, Old Fashioned,Martini, 
Caipirinha, Mojito... 
If your favourite cocktail isn’t on the menu, 
just ask your friendly bartender!

FORGOTTEN ALL TIMERS @P41



MARTINEZ

BETWEEN THE GOLDEN SHEETS

VIEUX CARRÉ

LAST WORD

SINGAPORE SLING

18

18

18

18

18

El Martinez es un cóctel con más de 100 años de historia que ha 
sabido evolucionar. Nuestra versión personal mezcla ginebra 
Oxley, Martini Rosso, licor Marrasquino, curaçao naranja y bitters. 

En la preparación de este suculento aperitivo hemos elegido para ti: 
ron Bacardí Heritage, cognac Hennessy VS, curaçao naranja, zumo 
de limón y sirope de azúcar. Y lo servimos con un borde dorado.

Un clásico que toma nombre de uno de los barrios más famosos 
de New Orleans. Servido con mucho hielo este cóctel mezcla 
whisky americano, cognac, vermut suave, Bénédictine y bitters.

Una de las grandes referencias de la coctelería clásica que no puedes 
dejar de probar. Esta receta combina Chartreuse verde, ginebra Sipsmith 
London Dry, licor de cereza Marrasquino y zumo de lima natural.

El origen de este cóctel es mítico: el Raffles Hotel de Singapur. 
Una excelente mezcla de ginebra Sipsmith London Dry, 
licor de cereza, zumo de piña, zumo de limón natural, 
Cointreau, granada y bitters, rematada con Club soda.

The Martinez is a cocktail with more than 100 years of history that
has managed to evolve. Our personal version mixes Oxley gin, 
Martini Rosso, Maraschino liqueur, orange curaçao and bitters.

To prepare this succulent aperitif we have chosen the best ingredients 
for you: Bacardi Heritage rum, Hennessy VS cognac, orange curaçao, 
lemon juice and sugar syrup. and we serve it with a golden rim.

A classic that takes its name from one of the most famous  
neighbourhoods in New Orleans. Served with lots of ice this cocktail 
mixes American whiskey, cognac, sweet veouth, Bénédictine and bitters.

One of the most famous classic cocktails that you simply must try.
This recipe combines green Chartreuse, Sipsmith London Dry Gin,
Maraschino cherry liqueur and fresh lime juice.

The origin of this cocktail is mythical: Raffles Hotel, Singapore. It is an 
excellent blend of Sipsmith London Dry Gin cherry liqueur, pineapple 
juice, fresh lemon juice, Cointreau, Pomegranate and bitters, 
topped with Club soda.



VINOS, CAVA Y CHAMPAGNE
WINE, CAVA AND CHAMPAGNE

En P41 nos encanta el vino y por eso buscamos a expertos 
en las bodegas de origen que nos enseñen y aconsejen. 
Así nuestros clientes tienen la oportunidad de degustar 
vinos blancos, tintos y rosados especiales y de diferentes 
denominaciones de origen españolas. Sin olvidar nuestra 
selección de Cava y Champagne,que puedes degustar por 
copas o por botellas.

At P41 we love wine and that’s why we look for experts from
the wineries of origin to teach and advise us. As a result,
our customers have the opportunity to taste special white,
red and rosé wines of Spanish different designations of 
origin. Without forgetting our selection of Cava and 
Champagne,which you can taste by the glass or the bottle.

VINO TINTO

VINO BLANCO

CAVA

VINO ROSADO

Origen Glass Bottle(D.O.)·Origin·

·

·

RED WINE

WHITE WINE

ROSÉ WINE

Malet 320, Cabernet Sauvignon

Malet 320, Chardonnay

Juvé & Camps Milesimé, 
Chardonnay

Luis Alegre, Tempranillo Graciano

Pazo Das Bruxas, Albariño

Venta Las Vacas, Tinta Fina

Fransola, Sauvignon Blanc

Jean Leon 3055, Pinot Noir

Penedès

Penedès

Cava

Rioja

Rias Baixas

Ribera del Duero

Penedès

Penedès

14

14

14
14
15

15

15
15

48

48

48
48
52

60

53
53



CHAMPAGNE BRUT Glass Bottle

Ruinart Blanc de Blancs
Ruinart Rosé
Dom Pérignon 2006
Dom Ruinart
Veuve Clicquot Yellow Label
Krug Grande Cuvée
Krug Vintage 1995
Krug Clos Du Mesnil 1995
Krug Rosé
Dom Pérignon Rosé 2004
Dom Ruinart Rosé 2002

21
21

115
115
315
310
100
305
670

1850
505
515
440

CHAMPAGNE



VERMUT ·  VERMOUTH

¿Sabías que el vermut no es un licor, ni un destilado, sino 
una infusión creada por monjes alemanes? Además de ser 
un símbolo del aperitivo por su carácter festivo y 
refrescante, es la base de muchos cócteles, algunos de 
ellos tan famosos como el Martinez, el Manhattan 
o el Rob Roy. En P41 te ofrecemos una amplia variedad de 
vermuts originarios de Francia, Italia y España, elaborados 
con distintos tipos de vino y los botánicos que les 
proporcionan su marcada personalidad.

Did you know that vermouth is not a liqueur, nor a distillate, 
but an infusion created by German monks? In addition to 
being a symbol of the aperitif for its festive and refreshing 
character, it is the basis of many cocktails, some of them 
very famous such as the Martinez, the Manhattan or the Rob 
Roy. At P41 we offer you a wide variety of vermouths from 
France, Italy and Spain, made with different types of wine 
and the botanicals that give them their strong personality.

VERMOUTH Origen (D.O.)· Origin

Martini Riserva Speciale Rubino
Martini Riserva Speciale Ambrato
Martini Riserva Speciale Bitter 1872
Carpano Punt e Mes
Cocchi Americano
Cocchi Di Torino
Antica Formula
Vermouth del Professore Rosso
Vermouth La Quintinye Royale Rojo
Vermouth Noilly Prat Rosso
Vermouth Dos Deus Estrellas

Turin, Italy
Turin, Italy
Turin, Italy
Turin, Italy
Turin, Italy
Turin, Italy
Turin, Italy
Piemonte, Italy
Charente, France
Marseillan, France
Bellmunt Priorat, España

11
11
11
12
13
12
13
14
12
14
12



VODKA Origen Category· Origin

Grey Goose
Grey Goose VX
Belvedere
Snow Leopard
Beluga Noble Russian
Tito’s Vodka

France Cereal • Grain
Cereal • Grain
Cereal • Grain
Cereal • Grain
Trigo • Wheat
Maíz • Corn

France
Poland
Poland
Russia
USA

18
29
19
18
18
18

VODKA

Aunque muchos piensan que el vodka es de origen ruso, 
el primer registro escrito sobre esta bebida aparece en 
Polonia en 1405. Los destilados de este país, como los que 
encontrarás en P41, siguen siendo los más apreciados. 
Esta bebida agrada a todos debido a su sabor neutro y 
es perfecta para comenzar una noche o descubrir algunos 
cócteles con sabor a fruta. Y si te atreves, puedes beber 
vodka solo y bien frío a lo largo de una comida, 
como dicta la tradición oriental.

Although many people think that vodka is of Russian origin, 
the first written record of this drink appears in Poland in 
1405. The distillates of this country, like those you will find at 
P41, are still the most prized. 
Everyone likes this drink because of its neutral flavour and 
it’s perfect to start the night with or for trying some 
fruit-flavoured cocktails. And if you dare, you can drink 
vodka neat and cold during a meal, as Eastern European 
tradition dictates.



GINEBRA ·  GIN

El médico holandés Franciscus Sylvius inventó la ginebra a 
mediados del siglo XVI cuando investigaba las propiedades 
diuréticas del enebro. Poco tiene que ver aquel preparado 
medicinal llamado “acqua juniperi” con la excelente ginebra 
de los destiladores actuales, que buscan nuevos aromas y 
especias para crear recetas que atraigan a los paladares más 
educados y sofisticados. 
En esta carta encontrarás diferentes variedades de ginebra y de 
muy distintos orígenes, pero todas ellas perfectas para 
degustarse solas, en un delicioso cóctel o mezcladas con tónica.

The Dutch physician Franciscus Sylvius invented gin in the 
mid-sixteenth century while investigating the diuretic 
properties of juniper. That medicinal concoction called 
“acqua juniperi” has little to do with the excellent gin of 
today’s distillers, who look for new aromas and spices to 
create recipes that attract the most educated and 
sophisticated palates. 
In this menu you will find different varieties of gin with very 
different origins, but all of them are perfect for drinking neat, 
in a delicious cocktail or mixed with tonic.



GIN Origen · Origin

Sipsmith London Dry
Oxley
Bombay Sapphire Laverstoke
Star of Bombay
Martin Millers
Old English Dry Gin
Hendrick’s
Gin Raw
Gin Mare
Xoriguer
Monkey 47
Farmer’s Organic Gin
Roku

UK
UK
UK
UK
UK
UK
Scotland
España
España
España
Germany
USA
Japan

17
17
37
19
17
19
18
18
17
18
25
20
20



TEQUILA

El tequila es la bebida nacional de México y solo se puede 
preparar en cinco estados de ese país. Aquí, en P41, hemos 
seleccionado para ti algunos de los más aclamados 
tequilas blancos, reposados y añejos de México para que 
los degustes solos o en cóctel. Y recuerda que los granjeros 
mexicanos dicen que quien respeta al Ágave Azul, la planta 
de la que se extrae el tequila, vivirá más tiempo.

Tequila is the national drink of Mexico and can only be 
prepared in five states of that country. Here, at P41, we have 
selected for you some of the most acclaimed white, rested 
and aged tequilas in Mexico for you to try them neat or in a 
cocktail. And remember that Mexican farmers say that 
whoever respects the Blue Agave, the plant from which 
tequila is extracted, will live longer.

TEQUILA Origen · Origin

Patrón Silver
Patrón Reposado
Patrón Añejo
Patrón Café X.O.
Patrón Gran Platinum
Calle 23 Blanco
Calle 23 Reposado
Clase Azul Silver
Clase Azul Reposado
Don Fulano Blanco

Jalisco, Mexico
Jalisco, Mexico
Jalisco, Mexico
Jalisco, Mexico
Jalisco, Mexico
Jalisco, Mexico
Jalisco, Mexico
Jalisco, Mexico
Jalisco, Mexico
Jalisco, Mexico

16
17
17
16
75
16
16
21
22
16



MEZCAL

En México hay un dicho popular que dice: “Para todo mal, 
mezcal y para todo bien, también”. Por eso el mezcal es 
parte esencial de todas las fiestas mexicanas. 
Sigue siendo un destilado artesanal de la planta de agave 
difícil de obtener. Pero quien lo prueba repite, por su 
distintivo sabor ahumado. Aquí te ofrecemos una 
meticulosa selección de lo que creemos que representa la 
esencia del Mezcal. Puedes tomarlo solo, combinado o en 
un cóctel. Pídelo y te lo prepararemos como a ti te guste.

In Mexico there is a popular saying that goes: “For everything 
good, mezcal and for everything bad, the same”. That is why 
mezcal is an essential element of all Mexican parties. 
It is still an artisanal hard-to-obtain distillate from the agave 
plant. But whoever tries it always wants more, because of 
its distinctive smoky flavor. Here we offer you a meticulous  
selection of what we believe represents the essence of 
Mezcal. You can drink it neat, with a mixer or in a cocktail. 
Ask for it and we will prepare it however you like.

MEZCAL Origen · Origin

Del Maguey Minero
Los Danzantes Joven Espadín
Los Danzantes Tobala
Vida
Amores Cupreata
Amores Reposado Espadín
Montelobos Espadín
Alipus San Juan
Alipus San Luis

Oaxaca, Mexico
Oaxaca, Mexico
Oaxaca, Mexico
Oaxaca, Mexico
Oaxaca, Mexico
Oaxaca, Mexico
Oaxaca, Mexico
Oaxaca, Mexico
Oaxaca, Mexico

20
18
21
12
17
15
14
13
12



RON ·  RUM

El origen del ron es una incógnita. Algunos lo sitúan en 
China e India, otros en la Antigua Grecia y hay quien dice 
que nació en el reino nazarí de Granada. Lo que sí es 
seguro es que esta bebida destilada basada en la caña de 
azúcar es la más famosa del Caribe y América del Sur. En 
P41 te ofrecemos una cuidada selección con distintos 
perfiles de sabor y origen: rones ingleses más oscuros, 
aromáticos y completos, rones de estilo español más lisos y 
ligeros y rones franceses más herbáceos, florales y terrosos. 
Elige el tuyo y siente la esencia del Caribe en tu paladar.

The origin of rum is unknown. Some place it in China and 
India, others in Ancient Greece and some say it was born in 
the Nasrid kingdom of Granada. What is certain is that this 
distillate based on sugar cane is the most famous drink in 
the Caribbean and South America. 
At P41 we offer you an exquisite selection of different 
flavours and origins: English rums which aredarker, more 
aromatic and full-bodied, Spanish rums which are smoother 
and lighter and French rums which are more herbaceous, 
floral and earthy. Choose yours and feel the essence of the 
Caribbean on your palate.



RON ESTILO ESPAÑOL ·
SPANISH RUMS

RON ESTILO INGLÉS · 
ENGLISH RUMS

RON ESTILO FRANCÉS ·
FRENCH RUMS

Origen · Origin

Bacardí 8 años

Banks 5

Brugal 1888
Brugal Siglo de Oro
Brugal Papa Andrés
Bacardí Heritage
Santa Teresa Gran Reserva
Santa Teresa 1796
Diplomatico Ambassador
Diplomatico Single Vintage
Botran Anejo 18 años

Plantation Jamaica

La Bota de Ron nº65

Plantation 20 Anniversary

Flor de Caña Centenario 18

Plantation Santa Lucia

Bahamas

Blend

Dominican Republic
Dominican Republic
Dominican Republic
Mexico
Venezuela
Venezuela
Venezuela
Venezuela
Guatemala

Jamaica

España

Barbados

Honduras

Caribbean

17

19

17
35

230
17
17
18
47
32
18

18

25

22

21

21



BRANDY

Cuenta la leyenda que la palabra brandy proviene del
brandewijn holandés del siglo XVI, nombre de un vino 
destilado con el objetivo de reducir su volumen y rebajar los 
costes de almacenaje y transporte. Este aguardiente 
envejecido se elabora con uvas y se puede aromatizar con 
frutas de otros tipos. Los más famosos provienen de las 
regiones francesas de Cognac y Armagnac. Nuestra gama 
de brandies te sorprenderá y seducirá. Puedes tomarlos 
solos, con agua tónica, Pepsi o en cócteles como el 
Harvard, que es la versión con brandy del Manhattan.

Legend has it that the word brandy comes from the Dutch
Brandewijn in the 16th century, the name of a wine that 
was distilled to reduce its volume to decrease the costs of 
storage and transport. This spirit is made with grapes and 
can be flavoured with other types of fruit. The most famous 
brandies come from the French regions of Cognac and 
Armagnac. Our range of brandies will surprise and seduce 
you. You can drink them neat, with tonic water or Pepsi or in 
cocktails such as the Harvard, which is the brandy 
version of the Manhattan.



BRANDY ESPAÑOL · 
SPANISH BRANDY

COGNAC

ARMAGNAC

WORLD BRANDIES

Origen · Origin

Brandy Mascaró X.O. Ego

Hennessy VS

Dartigalongue 96

Pisco Demonio de los Andes

Torres 20 Hors d’Age

Hennessy XO

Laberdolive Millesime

Pisco Alto del Carmen

Courvoisier VSOP

Torres Jaime I

Hennessy Paradis Imperial

Courvoisier XO

Cardenal Mendoza

Hennessy Paradis

Rémy Martin XO

Lustau Solera Gran Reserva

Richard Hennessy

Rémy Martin Louis XIII
Otard XO

Cataluña, España

Cognac, France

Nogaro, France

Peru

Cognac, France

Jaurey, France

Chile

Cognac, France
Cognac, France
Cognac, France
Cognac, France
Cognac, France
Cognac, France
Cognac, France
Cognac, France

Cataluña, España
Cataluña, España
Andalucía, España
Andalucía, España

20

18

19

17

19

40

35

15

18

32

255

215

300

38

14

105

34

21

40



WHISKY

Escocia, Irlanda y Estados Unidos son famosos por su fuerte
cultura del whisky. A ellos se ha unido en los últimos años
Japón, gracias a sus excelentes destilados. Aún así, Escocia 
sigue siendo el más famoso por sus distintas regiones de 
producción: los Lowlands exhiben aromas delicados y 
frescos,con notas generalmente herbáceas y florales; los 
Highlands se expresan con notas de sal, especias y 
turba; los Speyside se distinguen por sus notas afrutadas y 
carácter redondo y suave; los Campbeltown son 
generalmente yodados, de madera y presentan notas 
herbáceas de brezo; y los Islay ofrecen un carácter fuerte, 
ahumado, terroso y yodado.

Scotland, Ireland and the United States are famous for their
strong whisky culture. They have been joined by Japan in 
recent years, thanks to its excellent distillates. 
Even so, Scotland is stillthe most famous producer for its 
different production regions: Lowland whiskies exhibit 
delicate and fresh aromas, withgenerally herbaceous and 
floral notes; Highland whiskies exudenotes of salt, spices 
and, sometimes, peat; those from Speyside are distinguished 
by their fruity notes and their round andsmooth character; 
Campbeltown whiskies are generally iodized,woody and 
have herbaceous notes of heather; and Islay whiskies offer 
a strong, smoky, earthy and iodized character.

THE WANTED Origen Bottle· Origin

Hibiki 30
Yamazaki 25
The Hakushu 25
The Macallan Reflexion
The Macallan nº6
The Macallan M Decanter

Honshu Japanese Whisky
Honshu Japanese Whisky
Honshu Japanese Whisky
Speyside
Speyside
Speyside

4000
4000
4000
2000
6000

10000



SCOTCH WHISKY Origen · Origin

Naked Grouse

Highland Park 18

Bowmore 18

Laphroaig 10

Glenfiddich 18

Dewar’s Signature

Highland Park 25

Lagavulin 16

Laphroaig Quarter Cask

Glenrothes Vintage Reserve

The Macallan Fine Oak 15

Chivas Regal 18

Glenmorangie Quintan Ruban

Lagavulin P.X. Malt

Laphroaig 25

Glenrothes Vintage 2001/2004

The Macallan Sienna

Aberfeldy 12

Glenmorangie Original

Lagavulin 12 years Lim Ed

Ardbeg 10

Glenrothes Sherry Cask

Aberfeldy 21

Glenmorangie 18

Caol Ila 12

Balvenie 12 Double wood

The Macallan Amber

The Dalmore 1263 King Alex III

Glenmorangie 25

Caol Ila 18

Balvenie 17 Double wood

The Macallan Fine Oak 12
The Macallan Double Cask 12

Blended Scotch
Blended Scotch
Blended Scotch
Highlands
Highlands
Highlands
Highlands
Highlands
Highlands
Highlands
Highlands
Highlands
Islay
Islay
Islay
Islay
Islay
Islay
Islay
Islay
Islay
Islay

Speyside

Speyside

Speyside

Speyside
Speyside
Speyside
Speyside

Speyside
Speyside
Speyside
Speyside

17
56
22
21
47	
48	
44

113
17
18
28
60
26
20
30
36
18
34
19
20
62
17
21	
33	
24	
17
18
19	
18
22	
19
31	
27	

The Macallan Fine Oak 18
The Macallan Rare Cask
The Macallan Reflexion
The Macallan Fine Oak 25
The Macallan Fine Oak 30

The Macallan Rubi
Speyside
Speyside
Speyside
Speyside
Speyside

Speyside
57	
45	

59	
155
137
240



JAPANESE WHISKY

IRISH WHISKEY

BOURBON WHISKEY

RYE WHISKEY

Hibiki Japanese Harmony

Maker’s Mark

Knob Creek Rye

Woodford Reserve

Roe & Co

Yamazaki 25

Hibiki 17

Blantons Green Label

Mitcher’s Straight Rye

Bulleit

Hakushu Distiller’s Reserve

Hibiki 30

Eagle Rare

Rittenhouse Rye

The Hakushu 25

Yamazaki Distiller’s Reserve

Jack Daniel’s Single Barrel

Chita
Nikka Pure Malt Red
Toki

Yamazaki 12

Knob Creek Bourbon

Yamazaki Mizunara 18

Honshū

Kentucky

Kentucky

Kentucky

Kentucky

Kentucky

Kentucky

Kentucky
Kentucky
Kentucky

Tennessee

Ireland

Honshū
Honshū
Honshū
Honshū
Honshū
Honshū
Honshū
Honshū
Honshū
Honshū
Honshū

26

18

19

19

24

19

17

18
18
18
18

18

48

24
31	

340

340

340

190

23

24
24
24



NUESTRO SERVICIO DE BOTELLA
OUR BOTTLE SELECTION

Nuestro servicio de botella incluye la botella con un cubitera de 
hielo, una selección de 12 refrescos* y una jarra de zumo.

Our bottle service includes the bottle with an ice bucket,
a selection of 12 soft drinks* and a jar of juice.

VODKA RON · RUM

GIN BRANDY

TEQUILA
WHISKY

MEZCAL

Grey Goose Ron Bacardi Heritage

Sipsmith Hennessy VS

Don Fulano Blanco The Macallan Rare Cask

Vida

Belvedere Brugal 1888

Hendricks Torres 20 Hors d’Age

Patron Silver The Macallan Fine Oak 30

Grey Goose VX Santa Teresa 1796

Bombay Laverstoke

Patron Reposado

Hibiki Japanese Harmony

190

190

190

215

220

190

350

440

200

140

190

190

190

235

210

710
3600

285

Cargo adicional por Red Bull
There is an extra charge for Red Bull

*



En Barcelona puedes encontrar excelentes cervezas artesanas 
y en P41 estaremos encantados de dártelas a conocer. 
Preguntapor ellas a nuestros bartenders.

You can find excellent craft beers in Barcelona and at P41
we will be happy to introduce you to them. 
Ask our bartenders for them.

CERVEZAS ARTESANAS LOCALES · LOCAL CRAFT BEERS

CERVEZAS DE BARRIL · BEER ON TAP

REFRESCOS · SOFTS

BEBIDAS CALIENTES · HOT BEVERAGE

Estrella Damm

Espresso
Cappuccino, Latte, Americano
Tea & Infusion

Zumos: Naranja, Arándanos, Melocotón, Piña, Manzana, Fresa

Pepsi, Pepsi Light, 7up, Ginger Ale, Ginger Beer, 
Tonic Water, Soda Water, Schweppes Lemonade, 
Schweppes Orange, Red Bull, Red Bull Light, Nestea

Cabreiroá Mineral Water (still or sparkling)
Cabreiroá Agua Mineral (natural o con gas)

Juices: Orange, Cranberry, Peach, Pineapple, Apple, Strawberry

Estrella Damm
Small
Large

8

9

11

9

8

6
7
7

8





“THE BEST IS YET TO COME.”

Diego Baud, Head Mixologist


